
 

 

Annexe 

GRAND CONSEIL 2016-DAEC-24 

Projet de loi 
Modification de la loi sur l'aménagement du territoire et 
les constructions (application FRIAC) 

  Anhang 

GROSSER RAT 2016-DAEC-24 

Gesetzesentwurf 
Änderung des Raumplanungs- und Baugesetzes (Anwendung 
FRIAC) 

Propositions de la commission ordinaire CO-2016-125   Antrag der ordentlichen Kommission OK-2016-125  

 

   
 

 

Présidence : Markus Bapst 

Membres : Didier Castella, François Genoud-Braillard, Ueli Johner-
Etter, Bruno Marmier, Bertrand Morel, Benoît Piller, Nadia Savary-
Moser, Ruedi Schläfli, Julia Senti, Thierry Steiert  

  Präsidium: Markus Bapst 

Mitglieder: Didier Castella, François Genoud-Braillard, Ueli Johner-
Etter, Bruno Marmier, Bertrand Morel, Benoît Piller, Nadia Savary-
Moser, Ruedi Schläfli, Julia Senti, Thierry Steiert  

Entrée en matière 

A l’unanimité des membres présents (un membre absent), la 
commission propose au Grand Conseil d'entrer en matière sur ce 
projet de loi. 

  
Eintreten 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat mit den Stimmen aller 
anwesenden Mitglieder (ein Mitglied war abwesend), auf diesen 
Gesetzesentwurf einzutreten. 

Proposition acceptée (projet bis) 

La commission propose au Grand Conseil de modifier ce projet de 
loi comme suit : 

  
Angenommener Antrag (projet bis) 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat, diesen 
Gesetzesentwurf wie folgt zu ändern: 

Art. 1 

La loi sur l’aménagement du territoire et les constructions (LATeC) est 
modifiée comme suit : 

Art. 135a (nouveau) al. 5 (nouveau) 

 Art. 1 

Das Raumplanungs- und Baugesetz (RPBG) wird wie folgt geändert: 

 

Art. 135a (neu) Abs. 5 (neu) 

5 (nouveau)
 Les citoyens et citoyennes ont la possibilité d’accéder à distance 

aux dossiers électroniques d’enquête publique. 

A1 5 (neu)
 Die Bürgerinnen und Bürger haben die Möglichkeit, über eine 

Fernverbindung auf die elektronischen Unterlagen für die öffentliche 

Auflage zuzugreifen. 
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Vote final 

A l’unanimité des membres présents (un membre absent), la 
commission propose au Grand Conseil d’accepter ce projet de loi 
tel qu’il sort de ses délibérations (projet bis). 

  
Schlussabstimmung 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat mit den Stimmen aller 
anwesenden Mitglieder (ein Mitglied war abwesend), diesen 
Gesetzesentwurf in der Fassung, die aus ihren Beratungen 
hervorgegangen ist (projet bis), anzunehmen. 

Catégorisation du débat 

La commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le 
Grand Conseil selon la catégorie I (débat libre). 

  
Kategorie der Behandlung  

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom 
Grossen Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird. 

Résultat du vote 

La proposition suivante a été mise aux voix : 

 Abstimmungsergebnis 

Die Kommission hat über folgenden Antrag abgestimmt: 
 

  
 

Première lecture   Erste Lesung 
 

  
 

La proposition A1, opposée à la version initiale du Conseil d’Etat, 
est acceptée à l’unanimité des membres présents (un membre 
absent). 

A1 
CE 

Antrag A1 obsiegt gegen die ursprüngliche Fassung des Staatsrats 
mit den Stimmen aller anwesenden Mitglieder (ein Mitglied war 
abwesend). 

 
  

 

Le 25 janvier 2017   Den 25. Januar 2017 

 


